
Глава 24.

Я вздохнул, выудил из кармана ключ от витрин и протянул его Бекке.

-Вот, вы двое уберите это барахло, а я начну двигать скамейки к двери, - проинструктировал я. -
Только побыстрее, мы не хотим надолго оставлять дверь незапертой.

Она взяла у меня ключ, и они начали вынимать содержимое и осторожно ставить его на пол.

К тому времени, как они вдвоем закончили, я пододвинул к двери три прочные деревянные
скамьи. Они должны были весить около пятидесяти фунтов каждая, и я подумал, что если мы
прижмем их к корпусу, их будет достаточно трудно сдвинуть. Мы втроем принялись
передвигать витрину, но она была намного тяжелее всего, что мы могли поднять, поэтому в
итоге мы дотащили ее до двери, наклоняя на одну сторону, качая другую сторону вперед, а
затем повторяя подобное сменив стороны.

Нам потребовалось гораздо больше времени, чем мне бы хотелось, чтобы обойти все
дополнительные стены, но как только мы перевернули витрину на бок и прижали вплотную к
двери, я понял, что усилия того стоили. Не было никакого способа, чтобы кто-то легко прошел
мимо, а если бы это произошло, то в процессе этот некто наделал бы много шума. Мы взяли
скамейки и прижали их к стенке корпуса для дополнительной уверенности, и посмотрев
поверх баррикады, я был доволен результатом. Это было намного лучше, чем то, что мы
установили в моей комнате прошлой ночью, и, надеюсь, завтра я смогу еще лучше защитить
нас.

-Хорошо, может, нам теперь отнести эти матрасы наверх? - спросила британка.

-Почему бы вам двоим не взять припасы и прочее, - сказал я. – А я донесу матрасы.

Они выглядели обрадованными моим предложением, и я понял, что этот день, должно быть,
отнял у них много сил. Кроме того, на перемещение гигантской витрины потребовалась
большая часть наших коллективных усилий.

-Спасибо, Джейсон, - сказала Хэ Вон.

-Да, спасибо, - отозвалась Бека.

Они вдвоем собрали остальные принадлежности и направились в комнату для персонала
передо мной. Я попытался собрать три матраса вместе, но смог удобно обхватить руками
только два. Мне придется вернуться за третьим, но, по крайней мере, без всех остальных
припасов они были не слишком тяжелыми. Я бросил два матраса за дверью комнаты для
персонала и вернулся за третьим.



Снова спускаясь к главной двери, я раздумывал, стоит ли мне выключить свет. Однако окон не
было, так что никто не смог бы увидеть свет, и если бы я его выключил, сомневаюсь, что смог
бы найти дорогу через лабиринт стен в темноте. В конце концов я решил, что лучше оставить
его включенными, и отправился обратно с последним матрасом.

Добравшись до комнаты для персонала, я увидел, что девочки, должно быть, перенесли первые
два матраса внутрь. Я открыл дверь и прислонил последний к стене. Девочки передвинули
плюшевое кресло в центр комнаты и отодвинули диван к стене, чтобы матрасы можно было
разложить на ковре.

-Выглядит мило, - сказал я, осматривая их работу.

-Мы подумали, что здесь будет уютнее, - сказала Бекка.

-И ковер мягкий, - добавила Хэ Вон.

-Хорошая идея. - Я улыбнулся.

-Принеси другой матрас, - сказала темноволосая девушка.

-О, хорошо, - ответил я и принес им его.

Я и представить себе не мог, что они захотят, чтобы я спал рядом с ними. Я наблюдал, как они
вдвинули третий матрас и расстелили одеяла. Бекка поймала мой взгляд, и, наверное, я
выглядел любопытным.

-Так будет теплее. - Кареглазая пожала плечами. -И если будет нужно, мы сможем разбудить
друг друга, не двигаясь.

Я рассеянно кивнул, и хотя в устах Бекки это звучало как самая практичная вещь, все, что
было у меня в голове, - это они двое, спящие, прижавшись ко мне своими телами.

Не могу сказать, что мне был ненавистен этот образ.

-Может, нам съесть рамен на ужин? - прорвался сквозь мои фантазии голос Бекки.

-О, да. - Хэ Вон ухмыльнулась. -Я люблю рамен.

-Этот, вероятно, не так хорош, как тот, к чему ты привыкла, - объяснил я.

-Тем не менее, звучит заманчиво, - ответила корейская красавица.



Бекка разогрела чайник и приготовила каждому из нас по пакетику рамена и горячий напиток.
Мы все сели за стол, чтобы поесть, и я почувствовал благодарность за то, что мы наконец-то
получили немного теплой еды.

-Знаете, в кафе был тостер, - сказала блондинка. -Мы могли бы забрать его сюда. Если мы
собираемся брать припасы из магазина, у нас должно быть хотя бы что-то, в чем можно
готовить.

-Да, мы можем попытаться получить его завтра, - согласился я. -Было бы неплохо не
пользоваться микроволновой печью все время.

-Как думаешь, когда нам следует пойти в магазин? - спросила Хэ Вон.

-Не уверен, думаю, первым делом нужно заняться окнами. Если мы сможем заколотить их, это
место станет довольно безопасным.

Азиатская красавица кивнула и отхлебнула немного своего рамена.

-Что это за вкус? - спросила она.

-Самый лучший, - ответила Бекка. - Карри.

- Почему? - спросила Хэ Вон, но я заметил, что она откусила еще кусочек.

-Просто доверься мне, - сказала блондинка. -Это в любой день превосходит стандартную
говядину.

Я сам попробовал лапшу, и она оказалась не так уж плоха. Никогда не слышал о карри как о
приправе к лапше рамен, но в основном вкус был похож на курицу, но с небольшим
количеством специй. Я быстро допил свой, отхлебнул кофе и вытащил телефон из кармана.

-Начну просматривать новости.

Я открыл браузер и начал просматривать несколько новых статей. Одна из них сообщала, что,
несмотря на постоянные усилия, вокруг города, похоже, продолжает появляться все больше
динозавров. В статье предполагалось, что они, возможно, восстанавливаются или каким-то
образом добавляются. Я не знал, что именно это означало, но полагал, что главный посыл
заключался в том, что это еще далеко не конец.

Было больше статей о выступлениях по всему миру. Очевидно, некоторые страны пытались
найти виноватого, и США выступили с угрозами и обвинениями в адрес Китая, в то время как
Северная Корея рассматривала возможность нападения на Юг. Я прочитал несколько



сообщений о людях, совершающих набеги на магазины, особенно продовольственные, и на
некоторых веб-сайтах были кадры беспорядков, мародерства и нападений динозавров.

-Посмотрите на это, - сказал я Бекке и Хэ Вон.

Я протянул экран, чтобы мы все могли его видеть, и прокрутил видео. На первом были
показаны люди в штатах, надевающие винтовки и камуфляж и отстреливающие динозавров,
прежде чем прорваться в Wal-mart. На другом были засняты люди в Китае, использующие
копья для нападения на открытый рынок. В Германии группа подростков с бейсбольными
битами была поймана при налете на круглосуточный магазин.

-Думаешь, у нас здесь то же самое? - спросила Бекка, и выражение ее лица дрогнуло.

Я набрал в строке поиска «Магазины Великобритании» и прокрутил первое видео, показанное
в новостной статье. Там была группа людей с заостренными столбами забора и деревянными
битами для крикета, пытающихся прорваться в "Теско" мимо еще нескольких динозавров.

-Хорошо, - сказал я, - думаю, нам нужно изменить план. Знаю, я говорил, что мы должны
заняться окнами, а потом побеспокоиться о еде, но не думаю, что мы можем ждать так долго.

Девушки кивнули в знак согласия, вероятно, убежденные видеозаписями.

-Мы отправимся за едой утром, первым же делом, - сказал я.

-Хорошо, - сказала Бекка. -Может, нам поскорее лечь спать, чтобы проснуться пораньше?

-Да, скоро ляжем, - согласился я. -Хэ Вон, я думаю, мы должны попробовать позвонить домой
прямо сейчас. Я читал статью, в которой говорилось, что Северная Корея угрожает войной
Южной. Ты должна убедиться, что с твоими родителями все в порядке, и посмотреть, знают ли
они что-нибудь о том, что там происходит.

- Да. Мы все должны позвонить нашим родителям. - Хэ Вон кивнула.

Я понял, что мне придется перестать откладывать контакт со своими родителями. Было бы
плохо, если бы я не смог дозвониться до них, или если бы я узнал, что они борются с той же
угрозой, но я не мог вечно притворяться, что там все в порядке.

Я подошел и сел в шезлонг, Хэ Вон пересела на диван, а Бекка осталась за столом. Потом мы
все принялись звонить нашим родителям и родственникам.
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